
* обнаружена новая система, система понижена до низкого уровня для подключения. Система
на низкий

уровень для идентифицированной системы... узел, считывающий систему, возможно, в беде...
система

заметила ошибку в системе. начинающий люк.*

Лин Хан, который занимался земледелием на ферме духов, внезапно открыл глаза.

Его сердце слегка екнуло, когда он услышал, что существует другая система.

*штриховка завершена. Системный уровень снизился до уровня 401... почувствовав новую

расу на ферме духов. Небесный козел девяти миров, козел, который может свободно

путешествуйте по 9 мирам. Не подверженный влиянию времени и лица. Он рожден из царства

и имеет высокую связь с Dao. * система сообщила, что 3

* система прокачана до 964 уровня. система эволюционировала, травы

эволюционировали в травы космического класса, предметы-хозяева эволюционировали в
космический класс

травы... неспособен ощутить новую систему... ощущение опасности исчезло...*

Система замолчала, но Линг Хан был потрясен

: "Вздох, другая система, кем бы она ни была, явно сильнее меня... Я

побеспокоюсь об этом позже. Берри, какие изменения произошли на спиртовой ферме?"
Морская щука

- спросил Хан, когда в его руках появился козленок.

"мастер, ферма теперь выше истинного бессмертного. что касается его силы, то он может
сравниться

с теми, кто выше истинного бессмертного. благодаря этому улучшению

размер меча молнии теперь может подавлять звезду. Я разослал его части, чтобы составить
карту нижнего

царства с точки зрения его скорости. это максимум в царстве бессмертных"

, - радостно сказала Берри

"Здешние травы внезапно достигли среднего космического качества. Это шокирует".

Брюнхильд спросила, оглядывая травы

: "Что такое космический сорт?" спокойно спросил Линг Хан

"это рейтинг, в котором каждый культиватор царства Бога, выше культиваторов царства Бога,



является высшим богом, затем старшим Богом, истинным богом, и выше этого находится
царство, в котором был Пангу,

Бог мира", - сказала Брюнхильд, когда Линг Хан кивнул.

"Идите и совершите прорыв к Высшему человеческому бессмертию, вы двое готовы".

Брюнхильд сказала, когда ее глаза подсознательно обратились к охраннику

: "Держись подальше от моей охраны". Сказал Линг Хан, когда он вошел в черную башню,
Элиза

появилась рядом с ним. Но в следующее мгновение она упала на землю. Она сердито

вскочила, посмотрев на Линг Хана.

"Каков ваш ущерб? Это поможет тебе исправить прямо сейчас", - сказала она, когда яркая Ци

собралась в ее кулаке. Она просто наслаждалась хорошим сном. дракону нравился ее сон.

Несколько дней просто сна не были чем-то необычным.

Линг Хан привел ее сюда, не подумав. Он забыл, что ей пора спать.

"виноват, я не знал, что ты спишь. Не нужно так сердиться, когда мы вот-

вот прорвемся к высшему земному бессмертному. Это было бы все равно, что проникнуть

в Раннюю бессмертную землю, на самом деле не врываясь в нее", - сказал Линг Хан с

улыбкой.

"действительно? Тогда давайте совершим прорыв. Я как раз собирался вбить в себя немного
здравого смысла, так что

Я полностью проснулся." Сказала Элиза с улыбкой, но Линг Хан только фыркнул

: "Даже если бы ты хотел победить меня, мы оба знаем, чем это обернется". Линг Хан

сказал с высокомерной улыбкой:

"Ты просто мошенник", - надув губы, сказала Элиза, игнорируя его. Линг Хан

пожал плечами, когда культивация Брюнхильд, которая была поглощена черной башней, была

поглощена ими.

Этажи черной башни были открыты вплоть до 6-го.

с 4-го этажа, что позволило Линг Ханю закалить свое тело и душу

божественным огнем,

5-й этаж, который может усилить культивирование духовной медицины,



6-й этаж, гасящий молнии, может расти какое-то особое волшебное лекарство.

Прошло несколько дней, пока Элиза и Линг Хан поглощались выращиванием Брюнхильд.

через восемь дней они вышли из черной башни навстречу своему несчастью.

Появившись над бескрайним океаном, они преодолели некоторое расстояние друг от

друга и вызвали свою скорбь.

Но они быстро разлетелись еще дальше друг от друга, так как масштабы несчастий были
намного

больше, чем они ожидали. Они разлетелись так далеко друг от друга, что не могли видеть друг
друга

другой, но этого было достаточно далеко.

Брюнхильд сидела в черной башне, наблюдая за экраном, на котором все это происходило.

"недооценил силу бедствия высшей степени. Это сила

мира пытается убить вас. не будет никакой молнии, просто идеальное противодействие твоей

силе". сказала Брюнхильд с улыбкой, поедая яблоко

"Что, ты никогда не говорил об этом мастеру", - в шоке сказала Берри, появившись перед

Брюнхильд

"Я знаю, но он вступает на дорогу, наполненную множеством таинственных. Приспособиться к

неожиданностям для него не должно быть слишком сложно, - спокойно сказала Брюнхильд,
когда Берри заколебалась

прежде чем наблюдать за скорбью

Линг Хан посмотрел на небо, но не увидел собирающейся молнии. Через мгновение

ударила молния. Ударила его, но это совсем не повредило ему, что

привело его в замешательство.

Внезапно мир вокруг Линг Хана начал разрушаться, прежде чем он восстановился.

Он появился в квартире, двери в квартиру внезапно открылись.

Перед ним стоял мужчина средних лет в костюме и галстуке. У него были усталые глаза, когда

он проходил через двери. Он обессиленно опустился на свой стул и закрыл глаза, чтобы

немного отдохнуть.

"мило, иллюзия моего жизненного пути. Это скорбь или что?"



Спросил Линг Хан, прогуливаясь по захудалой квартире, о которой плохо

заботились.

"Каково это на ощупь. живешь жизнью, в которой ты эгоистичен". Испытанный мужчина
внезапно

заговорил, на мгновение ошеломив Линг Хана

"это здорово. в отличие от тебя, который работает на трех работах, помогая группе людей,
когда ты

едва можешь помочь себе". сказал Линг Хан с улыбкой

"Они - семья". Сказал он, нахмурившись, когда посмотрел на Линг Хана. Сцена

изменилась, поскольку на ней была изображена больная женщина, которая слабо лежала на
кровати.

"Это наша мать. Ты говоришь, что забрал бы назад все, что сделал, чтобы

спасти ее жизнь." Спросил он, указывая на больную женщину

Линг Хан заколебался, глядя на нее. Образы его детства с этой

женщиной промелькнули в его голове.

"...итак, это испытание, испытание сердца", - тихо сказал Линг Хан, глядя на нее.

"папа скончался давным-давно. Мне приходилось работать с юных лет только для того, чтобы
заботиться о ней

и нашей младшей сестре. Ты хочешь сказать, что просто стоял бы и смотрел, как она умирает?

Как насчет нашей младшей сестры, ты просто будешь стоять там и соответствовать, как она
тоже

скончался? ты был единственным спасательным кругом, который у них был", - сказал он, глядя
на Линг

Ханьский

"Я не герой. Да, в итоге ты спас им жизнь, но какой ценой? Ты

переутомил свое тело." Линг Хан сказал с улыбкой

: "Да, я люблю ее. Но она - главная причина, по которой я не хочу создавать семью, так что

, возможно, мне не придется проходить через что-то подобное". - сказала Линг Хан, когда мир

начал рушиться

. - Хочешь ответ? Я бы предпочел свою младшую сестру ее жизни, вместо того, чтобы пытаться



помочь им обоим. так что да, я бы посмотрел, как она умирает". Сказал Линг Хан на ходу

к матери из его прошлой жизни.

"Я бы стоял у ее постели, зная, что мог бы спасти ее, а не предпочел бы этого не

делать, потому что хотел жить. Я не ведущий из истории, где все всегда

заканчивается улыбкой. Я эгоистичен. Я жадный. Я похотлив. если твое счастье приносит

мне печаль, тогда тебя ждет только смерть", - сказал Линг Хан, держа ее за руку

Мир, который рушился, внезапно остановился, не успев

собраться воедино. Линг Хан нахмурился, глядя на себя:

"Ты много говоришь, но как ты выглядишь перед собой". - сказал он, когда Линг Хан посмотрел
на руку,

он наблюдал. Он заметил, что держит за руки Инь Хун, которая рожала.

Линг Хан огляделся и понял, что находится в совершенно другом месте.

"Учитель, единственный способ спасти жизнь ребенка - это ваша жизненная сила. у кого-то
другого

, у кого есть твоя кровь, это сработало бы, но ты единственный в царстве бессмертных

и нижнем царстве." Панический голос Берри прозвучал с фермы духов.

"это иллюзия". Линг Хан был сбит с толку, поскольку он чувствовал все

, начиная с черной башни и заканчивая фермой духов. ничто вокруг него не казалось
иллюзией.

Все было настолько реально, что заставляло его колебаться

"учитель, очнись от этого. ребенок умрет через несколько минут, если ты ничего не сделаешь".

Берри в панике

спросила: "Сколько жизненной силы?" - спросила Линг Хан. Его маленький трюк, чтобы
избежать смерти, был не таким

уж идеальным. Если бы он отдал все свои жизненные силы, никто не вернулся бы к его душе,
чтобы

построить живое тело.

"...все это. жизнь за жизнь, - сказала Берри тихим голосом, отчего у Линг Хана

упало сердце, когда он посмотрел на бледную Инь Хун.

Линг Хан вздохнул, услышав слова Берри. Если это не было несчастьем, то он вот-



вот потеряет своего нерожденного ребенка.

"где находится древо жизни?" - тихо спросил Линг Хан у Берри

"Учитель, она ушла несколько дней назад, достигнув второго уровня своего Дао жизни

и смерти. Учитель, с вами все в порядке?" - спросила Берри, сбитая с толку тем, почему Линг
Хан

задает эти вопросы

Золотое кольцо появилось в его руках, когда талисман, который дал ему Один

, был извлечен.

"Мастер, вы забыли, что использовали это несколько дней назад, чтобы убить другого человека
с

помощью системы?" Спросила Берри, заставив Линг Хана стиснуть зубы

: "Это несчастье? или что, это, скорее всего, так и есть, но есть шанс... Черт?'

Лин Хан стиснул зубы, глядя на живот Инь Хуна

Позволить своему ребенку умереть было бы ему не по душе, но он не хотел, чтобы его жизнь

закончилась просто так.

"вздох. Я не герой". - сказал Лин Хан, положив руку на

живот Инь Хун, медленно он начал вливать жизненную силу в ребенка,

через мгновение он начал стареть, пока не отдернул руку. Бледное

лицо Инь Хун через некоторое время сохранило свой цвет. Ребенок родился, но ценой Инь

Жизнь Хонга.

"вы отдавали ребенку свою жизненную силу, пока он не научился справляться с этим. затем вы

заставили его поглотить жизненную силу Инь Хуна", - сказал Лин Хан из прошлой жизни,
появляясь перед

Линг Хан

"Я бы хотел, чтобы древо жизни вернуло ее к жизни. Я не знал

, вернет ли меня к жизни древо жизни или зеркало сансары после того, как я потерял всю свою

жизненную силу. Так что это была единственная война". Линг Хан сказал, пожав

плечами: "Ты просто эгоист", - сказал он, на что Линг Хан кивнул

: "Так и есть. если у тебя с этим проблемы, можешь идти к черту". Линг Хан



сказал , пожимая плечами, когда мир начал разрушаться быстрыми темпами

Вскоре он появился над океаном, когда энергия неба и Земли вошла в его тело.

Линг Хан посмотрел на свой кулак, прежде чем улыбнуться, увидев, что он вступил в Высший
Земной

бессмертный.

это ощущение силы, проносящейся по его телу, как будто мгновение назад он шел против
самого

себя. палец - это все, что было нужно, чтобы убить 10 из себя,

Линг Хан посмотрел вдаль и увидел, что большой водяной гигант сражается с Элизой. Вода

была ее слабостью. Из всех Дао она не уделяла особого внимания Дао

воды, так как считала его слабым

Она пыталась заморозить водяного гиганта, но вода двигалась с такой скоростью, что

ее скорость замораживания была слишком медленной

"Я сказал ей прикрыть свое слабое место. но, что я знаю." Сказал Линг Хан

, покачав головой, но он замер, когда увидел, как Элиза улетает в облака. мгновение

спустя пошел снег

"Дао дождя слилось с Дао льда. Идеальный баланс для образования снега... и

метели". - сказал Линг Хан, видя, как густо падает снег.

Три дня спустя снег перестал падать. Было видно, как Элиза стоит на вершине

ледяной гигант с замерзшим океаном под ней.

"Рев". Она издала рев в небо. презрев это, молния сверкнула в

небе, почувствовав Презрение в крике Элизы, но оно медленно исчезло.

"Как тебе удалось прорваться без боя", - спросила Элиза, возвращаясь в

человеческую форму

. "Какое-то глупое испытание сердца", - сказал Линг Хан, пожав плечами,

Элиза понимающе кивнула, когда они обе вошли в черную башню.
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